
Please contact us before returning the product to the store.
Toll Free: 877-472-4296

Por favor póngase en contacto con nosotros antes de 
devolver el producto a la tienda.
Número telefónico gratis: 877-472-4296

MODEL/MODELO: 1551519

        SAM’S US

INSTRUCCIONES DE ARMADO
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

TM

Register Now on themdsports.com and Earn One-Year Warranty for Free!

¡Regístrese ahora en themdsports.com y gana Un Año de Garantía Gatuita!
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GARANTÍA LIMITA DE 90 DIASLIMITED 90 DAYS WARRANTY
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This product is covered by a limited warranty that is effective for 
90 days from the date of purchase. If, during the limited 
warranty period, a part is found to be defective or breaks, we 
will offer replacement part at no cost to you, the customer. The 
only exceptions to the warranty include mainframes, table tops, 
playing surfaces, batteries or tools. 

The above warranty will not apply in cases of damages due to 
improper usage, alteration, misuse, abuse, accidental damage 
or neglect. 

This Limited Warranty gives you specific legal rights and you 
may also have other rights which vary from one State 
(province) to another.

A PURCHASE RECEIPT (or other proof of purchase date) will 
be required before any warranty service is initiated. All requests 
for warranty service, please feel free to contact our Consumer 
Service Department at :

TOLL FREE: 877-472-4296

                    Mon.-Fri., 9:00 a.m. to 5:00 p.m. EST

WEBSITE: www.themdsports.com

Please be aware of your product’s Limited Warranty for the 
return/refund policy from the store, We, at Medal Sports, can 
not handle the product which is out of product’s limited warranty 
since we only provide available parts.

MD Sports will provide replacement parts within the 90 days 
warranty. If you need parts after the warranty has expired, you 
may purchase them and parts will be available to purchase for 
up to 2 years. MD Sports parts will no longer be available after 
2 years.  Thank you!

PLEASE  CONTACT US BEFORE RETURNING 
THE PRODUCT TO THE STORE.

Este producto está cubierto por una garantía efectiva de 90 días a 
partir de la fecha de su compra. Durante el periódo límite de la 
garantía, si una parte defectuosa o quebrada es encontrada, nosotros 
ofreceremos una reparación o un reemplazo de la parte sin ningún 
costo para ud, nuestro cliente. Las únicas excepciones de la garantía 
incluyen unidad principals, tableros de mesa, superficies, pilas o 
herramientas.

La susodicha garantía no se aplicará en los casos de daños y 
perjuicios debido al uso impropio, la alteración, el mal uso, el abuso, 
el daño accidental o la negligencia.

Esta garantía limitada le da a usted derechos legales específicos, 
usted también puede tener otros derechos que varían de un estado 
(provincia) a otro.

EL RECIBO DE LA COMPRA (o cualquier otra prueba de la fecha de 
su compra) sería requerida antes que cualquier servicio de garantía 
fuera iniciada. Toda solicitud para el servicio de garantía, por favor 
siéntase libre de ponerse en contacto con nuestro Departamento de 
Servicio de Consumidor en:

Número telefónico gratis: 877-472-4296

                    Lunes a Viernes, 9:00 a.m. a 5:00 p.m. EST

 WEBSITE: www.themdsports.com

Por favor tenga atención sobre el Límite de Garantía de su producto de 
la política de vuelta/reembolsa desde la tienda, Nosotros, Medal 
Sports, no podemos manejar el producto que está fuera del límite de 
garantía ya que proporcionamos solamente partes disponibles.

MD Sports proporcionará repuestos dentro de la garantía de 90 días.
Si necesite repuestos después del vencimiento de la garantía, tal vez
necesite comprarlos y los repuestos estarán disponibles para compra
hasta 2 años. Los repuestos de MD Sports ya no estarán disponibles
después de 2 años. ¡Gracias!

POR FAVOR PÓNGASE EN CONTACTO CON NOSOTROS ANTES 
DE DEVOLVER EL PRODUCTO A LA TIENDA. 

1 - Please leave your name, address, phone number, model number,
     parts needed on the answering machine if there is no attendant.
     Failure to do so will result in a delay in shipping parts to you.

2 - Please review the replacement parts list and make sure that 
     you have all your parts before beginning assembly. For 
     questions that may arise or for missing/damaged parts, 
     please contact us.

1 - Por favor deje su nombre, dirección, número telefónico, número
     de modelo, partes necesarios a la máquina contestadora si no
     fuera atendido. El fracaso de hacer así le causará un retraso del
     envío de partes.

2 - Por favor consultar la lista de piezas de recambio y asegurarse 
     que usted tiene todas sus piezasantes de comenzar la asamblea. 
     Para preguntas o para piezas que no se hayan incluidos/dañadas, 
     por favor pongase en contacto con nosotros.

¡AVISO!NOTICE!

STAPLE YOUR RECEIPT HERE / GRAPA SU RECIBO AQU

ON/OFF

START/ENTER UP/DOWN

SELECT
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No Children in
Assembly Area

Keep away from pets Do not use or keep product 
outdoors. For indoor use only. 

No wet/humid conditions.

No tener niños en el 
area de ensamble

Mantener alejados a los 
animales domesticos 
del area de ensamble

No usar o guardar el producto en el 
exterior. Solo para uso en interior. 

No utilizar ni guardar el producto en 
lugares humedos o mojados

WARNING:



WARNING: Adult Assembly Required.

PELIGRO DE ASFIXIO - - Este artículo contiene piezas 
pequeñas y / o pequeñas bolas. No apto para menores de 3 años.

ADVERTENCIA: 
Las tareas de montaje debe realizarlas un adulto.

ADVERTENCIA:

CAUTION !

ASSEMBLY TIPS

TOOLS REQUIRED
Phillips Screwdriver - Not Included
Standard (Flat Head Screwdriver) - Not Included
 

Electric Screwdrivers may be helpful 
during assembly; however, please set 
a low torque and use extreme caution.

1 - This product is intended for INDOOR use only.

2 - Please Do Not sit, climb or lean on the product.

3 - This is not a child's toy, adult supervision is required for children
      playing this game.

 Changes or modifications not expressly approved by the party 
 responsible for compliance could void the user’s authority to operate
 the equipment.  

IMPORTANT NOTICE!

Power Tools 
- Set Low Torque

High Torque
over tightened

1 - Please read the instructions carefully, and follow all assembly,      
     operation or safety instructions properly in order to avoid   
     damage or injury. For the assembly, at least two adults are 
     required.

2 - Some figures or drawings may not look exactly like your 
     product. Please read and understand the text before beginning 
     each assembly step.

Destornillador Phillips - No incluido
Destornillador de Cabeza Plana - No incluido

Los destornilladores eléctricos pueden ser
de gran ayuda durante el ensamblado; sin
embargo, por favor ajuste el par de giro
bajo y sea extremadamente precavido.

Herramientas Necesarias

CONSEJOS PARA EL ENSAMBLADO

1 - Este producto está destinado para el uso INTERIOR solamente.

2 - Por favor No sientes, subas o inclínes la producto.

3 - Esto no es un juguete de niños, se requieren la supervisión adulta
     para niños cuando está jugando este juego.

  

  Los destornilladores eléctricos pueden ser de gran ayuda durante 
  el ensamblado; sin embargo, por favor ajuste el par de giro bajo y 
  sea extremadamente precavido.

¡AVISO IMPORTANTE!

1 - Por favor lea las instrucciones con cuidado y siga todo durante el     
     montaje, la operación o instrucciones de seguridad correctamente    
     para evitar el daño o la herida. Para el montaje, por lo menos se         
     requieren dos adultos.

2 - Algunas figuras o dibujos podrían parecer no estén exactamente   
     como su producto. Por favor lea y entienda el texto antes de iniciar   
     cada paso del montaje.

CAUTION ! ¡PRECAUCI   N!

¡PRECAUCI   N!
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WARNING
● Product must be assembled by adult before use. 
● Do not over-inflate. 
● Not to be used as a floating device. 
● This product is for youth use only, not intended for 

adult training. 

Children Care 
● Not for children without adult supervision. 
● To reduce the risk of suffocation, drowning or 

serious personal injury,
    - Always stay within reach of children while playing. 
    - Keep product away from small children when it is    
      not inflated. 

Product Protect 
● Playing only in open area away from sharp objects. 

(at least with radius of 3m area)

● Avoid contact with sharp objects or hot surface with 
your gloves and inflatable bag which could injury to 
your hands or wrist. 

● Always wear gloves when playing . without gloves, 
the sharp objects on your body might damage the 
product, such as rings, watches and fingernails, etc. 

● Make sure no sharp objects on your shoes which 
might damage the product. 

ADVERTENCIA
● El producto debe ser montado por el adulto antes del 

uso.
● Que no sobreinflado
● Que no uses como un dispositivo flotante.
● Este producto es para el uso juvenil sólo, no intentes 

para el entrenamiento de adulto.

Cuidado de Niño 
● No para niños sin supervisión de adultos.
● Para reducir el riesgo de asfixia, ahogamiento o daño 

corporal serio,
    - Siempre quedando dentro del alcance de niños  
      cuando está jugando.
    - Mantenga el producto lejos de niños pequeños 
      cuando no está inflado.

Protección del Producto 
● Juega solamente en una área abierta lejos de objetos 

agudos. (una area por lo menos con radio de 3m)

● Evite contacto con objetos agudos o superficie 
caliente con sus guantes y la bolsa inflable podría 
herir sus manos o puño.

● Siempre lleve guantes cuando está jugando. sin 
guantes, los objetos agudos sobre su cuerpo podrían 
dañar el producto, como anillos, relojes y uñas, etc. 

● Asegúrese que no hay ningunos objetos agudos sobre 
sus zapatos por los cuales se podrían dañar el 
producto.

3m

Target Bag

3m 3m

Bolsa Diana

3m

VINYL PATCH REPAIR TIPS FOR BROKEN 
HOLE

1. Cut proper size from vinyl patch to fix the broken 
hole on the product, except the broken joint.   

2. Cleaning the damaged surface and keep it dried at 
least 10 minutes. 

3. Tear off the backside paper on vinyl patch. 
4. Stick the vinyl patch firmly on the broken hole. 
5. Do not inflate the product until vinyl patch have 

been stuck on the broken hole after 20 minutes.

PUNTA AEREA DE PARCHE DE VINILO PARA 
AGUJERO ROTO

1. Corte un tamaño apropiado del parche de vinilo para el 
agujero roto sobre el producto, excepto la unión rota.

2. Limpie la superficie dañada y la guarde secada por lo 
menos 10 minutos.

3. Arranque el papel trasera del parche de vinilo.
4. Pegue el parche de vinilo firmemente sobre el agujero roto.
5. Que no infles el producto hasta que el parche de vinilo 

haya sido pegado sobre el agujero roto después de 20 
minutos.

SAFETY INSTRUCTION INSTRUCCION DE SEGURIDAD
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1551519 PARTS LIST / LISTA DE PARTES 
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Inflatable bag 
with sensors

Electronic
Scorer

Marcador
Electrónico

ON/OFF

START/ENTER UP/DOWN

SELECT

2 3 41

x1 x1 x1 x2

Bolsa inflable 
con sensores Vinyl Patch Parche de 

Vinilo
Wireless 

Control Box
Caja de Control 

Inalámbrico

Note: 
1. Inflatable bag with sensors (#1) is not included in 

replacement part. 

Nota:
1. Bolsa inflable con sensores no está incluido en 

piezas de recambio.

Inlet Cover Cubierta de 
Entrada

P1

x1

Inlet Cap Gorra de 
Entrada

P2

x1

1551519 PRE-INSTALLED PARTS / PIEZAS PREINSTALADAS

FIG.1

FIG. 1
1. Fill water into the Base then insert the Inlet Cover 
(#P1) and Inlet Cap (#P2).  See FIG.1A.

2. Inflate the Inflatable bag with sensors (#1) by air pump 
(not included). See FIG. 1B.

FIG. 1
1. Llene el agua a la Base y luego inserte la Cubierta de Entrada 
(#P1) y Gorra de Entrada (#P2). Vea la FIG. 1A. 

2. Infle la Bolsa inflable con sensores (#1) la boma de aire (no 
incluido). Vea la FIG. 1B.

Cover nozzles 
/ Boquilla de Cubierta

FIG. 1B

1

1

P1

 P2

X 1

X 1

X 1

Fill water into the base 
/ Llene el agua a la base 

P1

WATER / AGUA

P2

FIG. 1A



FIG. 2
3. Put the Control Box (#3) and Electronic Scorer (#3) in 

the bag. See FIG. 2A and 2B.

FIG. 2
3. Ponga la Caja de Control (#3) y Marcador Electrónico 

(#2) en la bolsa. Vea la FIG. 2A y 2B.
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FIG.2

ON/OFF

START/ENTER UP/DOWN

SELECT

3 X 1

2 X 1
Connect the
electronic wire to
the control box.
/ Conecte el cable
electrónico a la
Caja de control.

ON/OFF

START/ENTER UP/DOWN

SELECT

ON/OFF

START/ENTER UP/DOWN

SELECT

Velcro
/ Velcro

FIG. 2B

2

FIG. 2A

electronic wire
/ cable electrónico

Velcro
/ Velcro

16 pins / 16 pines
3



Install Batteries
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1. Use a Phillips Head Screwdriver (not included), 
remove the battery box cover on the back of the 
Electronic Scorer and install 3 new “AAA” batteries.

2. Use a Phillips Head Screwdriver (not included), 
remove the battery box cover on the back of the 
Wireless Control Box and install 3 new “AA” batteries.

3. Secure the battery box using a Phillips Head 
Screwdriver (not included).

Reminding:

a. Batteries must be installed according to the correct 
polarization (+and -) requires.

b. If the game will not be used for a long period of time, 
we recommend that the batteries should be removed.

c. Please clean the battery contacts and also those of 
the devices prior to battery installation.

Instalación de Baterías.
1. Use un Destornillador de Cabeza Phillips (no
    incluido), quite la cubierta de caja de batería al        
    dorso de la Marcador Electrónico e instale 3
    baterías "AAA" nuevas.

2. Use un Destornillador de Cabeza Phillips (no
    incluido), quite la cubierta de caja de batería al        
    dorso de la Caja de Control Inalámbrico e instale 3
    baterías "AA" nuevas.

3. Asegure la caja de batería usando un Destornillador 
    de Cabeza Phillips (no incluido).

Atención:

a. Las baterías deben ser instaladas según la 
polarización correcta (+ y -) requerida.

b. Si el juego no será usado por un período de tiempo 
largo, recomendamos que quites las baterías.

c. Por favor limpie los contactos de batería y también 
aquellos de los dispositivos antes de la instalación 
de batería.

Electronic Scorer Operation 
and Game Rule

Operación del Marcador Electrónico 
y Regla del Juego 

ON/OFF

START/ENTER

SELECT
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WARNING:!
1) Requires 3 “AAA” and 3 “AA” batteries (not included).
2) Do not mix old and new batteries.
3) Do not mix alkaline, standard (carbon zinc), or   
    rechangeable (nickel-cadmium) batteries.

!
1) Requiere 3 “AAA” y 3 “AA” batterías (not incluido).
2) No mezcles baterias viejas y nuevas.
3) No mezcles baterias alkalina, estándar (carbón,
    cinc), o recargable (níquel-cadmio).

ADVETENCIA



Game Styles
This Punch and Kick Combo Trainer will offer you a 
multiple game styles :
 
1 - Training style for single player.

         ●  3 minutes for each game

         ●  3 speed levels for lighting

        Level 1 - Beginner
 
        Level 2 - Advanced

        Level 3 - Professional

         ●  Show how many hits you get, how many hits you 
        miss and percentage of hits.

2 - Speed Bag Style for 2 players. 
         ●  3 minutes for each game

         ● 3 speed levels for lighting

        Level 1   - Beginner 

        Level 2   - Advanced
 
        Level 3   - Professional 

         ●  Show how many hits you get, how many hits you
        miss and percentage of hits.
 
         ●  Show who is the winner

Start to Play 

1 - Press the “ON/OFF” button to turn on the power. And
     you will hear a sound of “kickboxing for boxing game”.

      2 - Press the “SELECT” button for “Training “ style for     
           one player or “Speed Bag” style for two players, and 
           then press the “ START/ENTER” button to confirm the 
           game style.

 3 - Press the “SELECT” button to select the speed.

      “*”     Level 1 - Beginner

      “**”    Level 2 - Advanced

      “***”   Level 3 - Professional
 
      *Then press the “START/ENTER” to confirm the
       speed.

4 - After step 3, the game will start and follow the lights  
     and punch when lit.

Estilos del Juego
Este Entrenador de Combo de Puñetazo y Patada le 
ofrecerá múltiples estilos de juego.

1 - Estilo de entrenamiento para jugador singular
         

         ●  3 minutos por cada juego.
         
         

     ●  3 niveles de velocidad para la iluminación

       Nivel 1 -Principiante

       Nivel 2 -Avanzado

       Nivel 3 -Profesional

         ●  Demostrar cuántos golpes logrados, 
       cuantos golpes perdidos y el porcentaje de golpes.

2 - Estilo de Bolsa de Velocidad para 2 Jugadores.
            ●  3 minutos por cada juego.

           ●  3 niveles de velocidad para la iluminación

          Nivel 1 -Principiante

          Nivel 2 -Avanzado

          Nivel 3 -Profesional

            ●  Demostrar cuántos golpes logrados, cuantos  
          golpes perdidos y el porcentaje de golpes.

            ●  Demostrar quién es el ganador

Iniciar el Juego

     1 -  Aprete el botón “ON/OFF” para conectar la potencia. 
           Y usted oirá un sonido de "kickboxing para el juego 
           de boxing".

      2 -  Aprete el botón “SELECT” para el estilo de  
            “Training” por un jugador o el estilo de “Speed Bag” 
            para dos jugadores, y luego aprete el botón 
            “START/ENTER” para confirmar el estilo del juego.

      3 -  Aprete el botón “SELECT” para escoger la velocidad.

      “*”     Nivel 1 -Principiante

      “**”    Nivel 2 -Avanzado

      “***”  Nivel 3 -Profesional

      *Luego aprete el botón “START/ENTER” para 
      confirmar el estilo del juego.

      4 -  Siga el paso 3, el juego iniciará y seguirá las lueces y     
             puñetazo cuando está alumbrado.

EspañolEnglish
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5 - Check your scorer below:

     How many hits get?
 
     How many hits missing?

     The percentage for hits.

    *For Speed Bag style, the LCD will show you who 
     the winner is, and you will hear a sound of “Winner 
     is player 1” or “Winner is player 2”.

6 - When the game is over, you will hear a signal sound
     of “bell rings” and the sound of 
     “game over-try again”. Please follow instruction if 
      you want to restart the game: 

      Press the “START/ENTER” to the next turn or press
      the “SELECT” to repeat step 2 for new game 
      style/speed.

      Note:
      a. Turn off the power: 
          Please hold “ON/OFF” button for 3 seconds to 
          turn off the Electronic Scorer.

      b. The Electronic Scorer will turn off automatically 
          when game has not been played for 5 minutes. 
          And restart the game from step 1.

5 -  Revise su marcador los siguientes:

¿Cuántos golpes logrado?

¿Cuántos golpes perdidos?

El porcentaje de golpes.

*Para el estilo de Bolsa de Velocidad, se demostrará la         
LCD quién es el ganador, y escuchará un sonido de 
“Winner is player 1” o “Winner is player 2”.

6 -  Cuando terminado el juego, escuchará un sonido de 
señal de “bell rings” y el sonido de “game over-try again”. 
Por favor siga la siguiente instrucción si ud. quiere 
re-iniciar el juego.

A prete el “START/ENTER” a la siguiente vuelta o aprete 
el “SELECT” para repetir el paso 2 para el estilo/velocidad 
del nuevo juego 

      Nota:
a. Apague la potencia:
    Mantenga el botón “ON/OFF” por tres segundos   
    para apagar el Marcador Electrónico.

b. El Marcador Electrónico apagará automáticamente 
    cuando el juego no ha sido jugado durante 5 minutos. 
    Y re-iniciar el juego desde el paso 1.
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This device complies with the part 15 of the FCC
rules. Operation is subject to the following two
conditions :
(1) This device may not cause harmful interference,     
      and
(2) This device must accept any interference
      received, including interference that may cause
      undesired operation.

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas
de FCC. La operación está sujeta a las dos
condiciones siguientes:
(1) Este dispositivo no podría causar interferencia
      dañosa, y
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier
      interferencia recibida, incluyendo la interferencia       
      que podría causar operación indeseada.

YOU ARE NOW READY TO PLAY! ¡USTED ESTA AHORA LISTO PARA JUGAR!



FCC STATEMENT :  
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) This device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. 
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures: 

 Reorient or relocate the receiving an　 tenna. 
 Increase the separation between the equipment and receiver.　  
 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 　

receiver is connected. 
 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.　  

 
 


